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In regard to the first question, it is generally accepted
by scholars to-day that 'Karnadu1 or 'Kannada' is the origi-
nal name of the country, the people and the language of
Karnataka. 'Karna($a)ta(ka) is only a Sanskritised form of
'Karnadu* or its later form'Kannada', though 'Karna(na)-
ta(ka)' finds mention earlier than 'Karnadu' or 'Kannada' for
the obvious reason that Sanskrit literature is more ancient
than Kannada and Sanskritised forms of proper names in
Kannada are mostly used in Sanskrit works and Sanskrit
inscriptions, referring to Karnataka. The grounds on which
'Karnadu1 or 'Kannada' may be considered earlier than
Karnata are mainly these: firstly, there are reasons to
believe that the Kannada people had existed for some time
with a distinctive name for themselves before they came in
contact with the Aryans and with the Sanskrit language.
Secondly, they are called Karunadar, Karunadagan in early
Tamil works and epigraphs. Lastly, most of the derivations
of Karnata(ka) suggested by Sanskrit writers of the past
are fanciful and unconvincing. It is significant to note
that the first obtainable work in Kannada (of the gth
century A. D viz. Kavirajamarga) uniformly uses the word
Kannada perhaps for the first time and not Karnata for
both country and language, thus indicating the usage in
indigenous tradition. Scholars are not, however, agreed as
to the derivation of the word Kannada itself. Kannada is
variously derived as follows: 'Kar' plus 'Nadu' (Kannadu-
Kannada), the country of the black soil; Karunadu, the big
country or the high country, that is on the Deccan plateau;
'JCammitu Nadu' the sweet, fragrant country; 'Kan Nadu',
the land of the Kans; 'Kal Nadu' the product of the two
races Kal and Nada. It must be admitted that the origin